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Abstract 

The Article describes that Language is an effective tool for 

communication. In absence of a proper language, it is hard to express 

oneself. It is language through which one can ask and request other 

for any purpose of interest. The following article describes Arabic 

Language, its origination and evolution in Kashmir. Arabic as a 

language influenced other languages around the Globe.  The article 

describes Arabic influence and impact on Kashmiri, Language and 

the comparison of Alphabets and Grammars of Kashmiri and Arabic 

languages.  The article also describes arrival of Islam in Kashmir, and 

sources through which Islam emerged in Kashmir. The Article also 

discuss about those writers and translators who have translated the 

Holy Quran in Kashmiri Language. 

Key words: Language, Arabic, Kashmiri, impact  

کیلو متر مربع، فھی سابع أكبر دولة في ۳،۲۸۰،۰۰۰-تعتبر الھند إحدى الدو ل الكبرى، تزید مساحتھاعلی

العالم من حيث  المساحة وقد أسست بعد انقسام شبہ القارۃ الھند یة إلی عدۃ دول علی أساس العقیدۃ   

 1هـ  وکانت الھند تضم أکبر أجزاء  شبہ القارۃ( ۱۳۶۸م الموافق ۱۹۴۷

العربالمن  وكانت تجار  لدی  بالغة  أھمیة  ذات  الساحلیة  إلى   اطق  العلاقات  ھذہ  أدت  حيث  التاریخ  عبر 

 :رب والهند ) للسيد سليمان الندوي استقرار العرب فی ھذہ المناطق ، وقد ورد في كتاب(  العلاقات بين  الع

عام    وبعدھافی  الھندی  المحیط  تاریخ ھذہ  تولدت ھناک علاقات  ۱۰۰۰''یعود  م  لقوم    ق  تجاریة عمیقة 
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الھن  بالمدن  الیمن  أھل  ، حيث كانت  سباء من  بالغة  أهمية  الساحلية   المناطق  الجنوبیة وکانت لھذہ  دیة 

 2بينهم   تحرکات و علاقات  منبعھا التجارۃ بين الطرفين"  

خاصة علی  وقد نشأت ھذہ العلاقات  بين العرب و بلاد الھند والباکستان منذ ا لایام القدیمة والتی أثرت  

بصف العالم  تاریخ  وعلی  المنطقة  هذه  البلاد  تاریخ  فی  ى  كبر  أهمية  الھندیة  للمنتجات  وکانت   ، عامة  ة 

الوربیة وکان التجار العرب ينقلون ھذہ البضائع  من الھند إلی الیمن ومن هنا  الی  الشام عن طريق البر  

  3ثم إلی أوربا عبر السفن البحریة.

ہ البلاد بقصد  التجارة  ومن  لک  لان العرب قدموا إلی ھذات  إلى  زمن بعید ، وذويعود تاريخ هذه العلاق

خلالها تعرفوا  على أحوال ھذہ البلاد وما بھا من حضارات ، وكانوا یشترون بضائع  ھذہ البلاد  ومنتجاتھا  

إن تجار العرب قد ویذھبون بھا إلی بلادھم کما أشار إلى ذلك  السید محمود آزاد فی کتابہ تاريخ كشمير''‘ 

كانوا  یستو ردو ن ا لوانی من الھند والحدید من خراسان و الرصاص من  وسعوا تجارتھم فی أنحاء العالم و 

 4کرمان   والقمشة الملونة المنقوشة من کشمير فی عھد الخلافة الراشدۃ'' 

عفان رض ی اللہ عنہ     -بن  کما أشار الیسد عبد الحی إلى هذه العلاقات فی کتابہ نزهة الخواطر:'' إن عثمان  

إ جبلةالعبدی  بن  حکیم  عنہ  بعث  رض ی اللہ  عثمان  إلی  أوفدہ  رجع  فلما  ثغورالھند  لاستخبار  السند  لی 

فسالہ عن حال البلاد فقال یا أمير المومنين رض ی اللہ عنہ قدعرفتھا  وتنحرتھا ۔قال فصفھالی،قال ماؤھا   

 5عوا  وإن کثروا جاعوا. '' وشل وثمرھا دفل ولصھا بطل،ان قل الجیش فیھا ضا

ا لسلامیة ونعمت ھذہ البقعة  بنو ر ا لاسلام وتشرقت بنور حضارتھا وثقافتھا     ولما اتسعت رقعة الدولة 

ی عمر بن الخطاب    -في عهد عمربن الخطاب رض ي اللہ عنه  
ّ
کما  ذکر البلاذری فی کتابہ 'فتوح البلدان'' ول

أخاہ    البحرین وعمان سنة خمس عشرۃ فوجہ  -ی رض ی اللہ عنہ  رض ی اللہ عنہ عثمان بن أبی العاص الثقف

 6الحکم إلی البحرین ومض ی إلی عمان فأقطع الجیش إلی تانہ مدینة بومبائی حالیا'' 

وھکذا بدأت العلاقات یتطور  فترة بعد  فترة حتی جاء دور الحجاج بن یوسف الثقفی فتولی إمارۃ العراق   

لسلام إلی الھند    ظفرمحمدبن قاسم و دخل  إلی الھند  منتصرا فدخل  ا وسير إلیھا جیشا قویا بقیادۃ الم 

ھ إلی بعض الجھات الشمالیة الغربیة ثم غزا  ۹۴عن طریق الفتح الٍسلامي  إذ وصل محمدبن قاسم عام  

ھ ففتح بومبائی وبعض الجھات الشمالیة  ٤١٥ھ و  ٣٩٢محمود الغزنوی البلاد سبع عشرۃ مرۃ بين عامی

و  حتی  دھالغربیة  مدينة  إذفتحوا   الغوریين  أیام  البنغال  لی   إ  عام   صل  والبنغال  وبھار  ثم    ۵۹۷لی   ، ھ 

ھ ثم جاء دور المغول    فحکموا الھند کلھا فی القرن العاشر  739حکمت أسرۃ تغلق فی مدينة دھلی عام  

الم الهند وهو هجرة  في  الاسلام  انتشار  على  آخر ساعد  هناك عامل  هذا  إلى  بالضافة  سلمين من  الھجری 

 7الجنسيات المختلفة إلى هذه البلاد

قال الدکتو رأحمد شبلی'' وعن طریق ھجرۃ بعض العرب و الفرس المسلمين الی الشمال الغربی للھند  کما  

،انتشر   تعلیمہ  الترکیة والمغلویة، ولسھولة الاسلام ویسر  و  لفغانیة  العربیة  وا  الفتوحات  ثم عن طریق 
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انتشارا واسعا و الھند  الاسلام  الھن8سریعا فی  الفتح من الشمال  .... فھکذا انتشر الاسلام فی  د عن طریق 

البحر العربی حتی خلیج البنغال حتی  المناطق الساحلية عن طريق   الغربی حتی شمل الشمال کلہ  ومن 

 9التجارۃ والدعوۃ و الهجرة الی اطراف الھند کلھا اثناء حکمھم لهذه البلاد  

العرب   تجار  اكما دخل  منذ عهد  الاشار إلى کشمير  الراشدۃ کماسبقت  السید محمود  لخلافة  الی قول  ۃ 

تعالیم  10آزاد  نشروا   ھم 
ّ
ان شک  فلا  الراشدۃ،  الخلافة  عهد  في  کشمير  إلى   العرب  تجار  دخل  ان  ومنذ 

 الاسلام بين سکانھا.  

 الموقع الجغرافی لمنطقۃ كشمیر  

تق حيث  آسيا  قارۃ  وسط  فی  وکشمير  جامو  منطقة  تاجکستان  تقع  و  وباکستان  الھندية  القارۃ  شبہ  ع 

الھند  قة  ومنط تقع  كما   الشرق   في  الصینیة''  ''تبت  وتقع   الشمال    في  الصینیة:سنکیانغ''  ترکستان 

الغربي  فھکذا تحد منطقة   الجنوب أيضا  وتقع  حدود أفغانستان وباکستان في الشمال   وباکستان  في 

ال فی  بلدان  خمسة  وسط  وكشمير  ،باکستان جامو  الصين،والھند  جمھوریة  عن   عبارة  وھی    عالم 

 11،افغانستان وتاجکستان  ويسمی بـ '' قلب آسیا'' و' 'تاج شبہ القارۃ' ' 

صورت المصادر التاریخیة القدیمة منطقة کشمير فی دائرۃ اوسع مما عليها ا لان فالرسالة التی رفعھا ''امير  

وردفیھا''لوکنت    قاسم  بن  محمد  المنطقداھر''الی  تلک  امير کشمير،  معالي  إلى  لكتبت   مکانک  التی  فی  ة 

یخفض امراء الھند رؤوسھم علی بابھا اجلالا وتعظيما،والتّی لا  تقتصرھیمنتھا علی بلادالھند فحسب ،بل  

 12'' -----تخضع لھا منطقة مکران وتوران بل لها  سيطرة   كاملة على الامراء والسادۃ الکبار

 قبل الإسلام    كشمیر الوضع الديني لجامو و 

هذه المنطقة لا بد  أن  نذکر نبذۃ  مختصرة عن الوضع الاخلاقی والديني  قبل أن نتعرض لنشر السلام  في  

فی کشمير قبل ان نتعرض لوضعھا  بعد ظھور الاسلام ونشره  حتی يتسنی لنا أن نقارن بين المجتمعين،  

الخلا والفساد  الجهل  ظلمات  في  ن  یعیشو  الناس  کان  في لقد  الفساد  وفش ی  الاخلاق  انھارت   قي  حيث  

و قد وصل الفساد الاخلاقي حتی  کان الحکام یتفاخرون بھتک الاعراض و الاعتداء علی حقو ق    المجمتع

 الاقرباءکما ذكر زرتش ی قائلا: 

الجدال والغل   روشیوخھم ففسدت اخلاقھم وغرقوافی''وقد تخلی عن مرافق الحیاۃ فتیة کشمي

لایبالون بالقيم    تمع المھذب حتی أصبحوا  نفة حتی فش ی الفساد فی المج والغلظة و الا 

  13الاخلاقیة ''

   عرض سید محمود آزاد إلى  الوضع الدینی فی کتابہ ’’تاریخ کشمير‘‘فقال: 

الدينية     ا لساطير  حسب معتقداتهم  و  الذی کان تسودہ عبادۃ الصنام والا عتقاد على القصص  العھد 

جارالصغيرۃ من أولاد الجبال  إلى کشميرو تظھر سفاهة عقولهم ،اعتقادهم  بأن الح  قبل دخول ا لسلام

 14وكانوا یرشو نھا بالحلیب لتشب بسرعة  وتشکل الجبال‘‘ 
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   وكانت ا لدیان الھند وسیة هي الديان  المتداولة في هذه المنطقة  كما أشار إليها  سلیم خان الغمی قائلا:  

قدات المسيطرة  لسيفية وغيرها هي المعتمثل البوذية والهندوسية وا  ’’ وکانت ا لدیان الھندوسیة

كان    و  الاسلام  یدخلھا  أن  قبل  کشمير  فی  المتداولة  الدینیة  والمذاهب  العقائد   علی 

البوذية  مظھر من مظاھرالتفریق   ، وکانت  المجمتع  في  الھندوس ی مظاھر كثيرة  للدین 

بين الجماھير وبرماتما ، وبالغ الكهنة في  الاجتماعی حيث کان الکھنة  وسائط الاتصال  

طية  حتی أصبح الكهنة  أنفسهم  برما تما وكانت الفلسفة  البوذية فلسفة  هذه الوس

معقدة وغامضة وکانت معتقداته الدنییة ضد الديانة الهندوسية  وخاصة ضد العنف  

 15حيث تقوم الفلسفة البوذية على أساس (اللاعنف ،،  

 الإسلام في كشمیر  

أول المسلمين الذین دخلوا إلى أرض کشمير ولکن  ب کثير من المؤرخين إلى  أن حمیم بن سامة الشامی  هذ

القرائن والشواهد  تدل بأن سلسلة ذھاب المسلمين  إلى هذه المنطقة بدأت منذ  عھدالخلافة الراشدۃ،  

مان الندوی  في كتابه العرب كما  أشار  إليها السید محمود آزاد سابقا وقد ذهب إلى هذا الرأي السید سلی 

   والجغرافیاحيث یقو ل: 

’’  أن تجار العرب فی عهد الخلافة الراشدة کانوا یسافرون البلاد البعید ۃ فی العالم ویستوردون   

منها البضائع والمتعة المختلفة فمثلا كانوا يستوردون البهارات  من شبہ القارۃ الھندیة   

الطبیعی   أنھم ذھبوا الی کشمير لا ن هذه  المنطقة كانت    و الصوف من الصين  ومن 

فی  مشه جاتھا   بانتا  معروفة    كانت  كما  نشأتها  منذ  وخضرتھا  بنضارتھا  ورة     

 16العالم۔،، 

ولو ثبت  دخول تجار العرب   إلى أرض  کشمير منذ عهد  الخلافة الراشدۃ،  فلاشک بأنھم علموا أهلها   

لى كشير قبل  ، كما ذهب بعض المؤرخين بأن السلام دخل إ17من الناس الاسلام  وأسلم على  أيديهم  کثير  

لقد    الحکومة:"  (مفاخرۃ  ترنگی‘‘  ’’راج  کتاب  في  ورد  حيث  کشمير   إلى  الشامي   سامة  بن  حيميم  وصول 

بالجواھر   مرصعة  فوطة  دیو‘‘  ’’أننت  الملکة  فوجدت    ،  
ً
صباحا دیو‘‘  ’’أننت  أبی  بیت  جلشن  أمير  أحرق 

 18یلة کوتاک بسبعين ألف دینار‘‘سلمت من النار فباعتھا الملکة على تاجر مسلم من قبالثمینة التی 

إن وجود تاجر مسلم من قبيلة کوتاک دلیل قوي  علی أن الاسلام قد وصل إلى  کشمير قبل مجیء حمیم  

کابل  (و حکام  ۷۳۵۔۶۹بن سامة الشامی  كما وردت في رواية أخرى  دارت رحى الحرب  بين أمير تارابید )

ارا بید فأخذ معه من نابغیی ھذہ المناطق الی کشمير ،  وھرات و خراسان عدۃ مرات  فانتصر عليهم أميرت

 20م(۷۱۵م الی  ۷۱۱و كان  عهد تارابید من) 19وكان منھم المسلمون  فاستوطنھم  استیطانا 

کما أشار إلى ذلك   و جدیر بالذکر أن  حمیم بن سامة قد لعب دورا مهما فی نشر الاسلام فی هذ المنطقة  

میم بن سامة الذی سبق علی محمد  بن قاسم سنتين کاملتين فی مجیئه  سلیم خان الغمی فی کتابہ’’ أن ح
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إلی کشمير کان متهم  بقتل حاکم مکران، فلما قتل محمد بن قاسم أمير داھر بعد ماھزمہ ھزیمة فاحشة  

کي راج قرب جالندھر ، و من ثم إلی قلعة شاه  فذھب حمیم بن سامة مع ابن أمير داھر ’’ جی سینغ‘‘ الی ال 

ر ینجر۔ فأقام ھناک لمدۃ قلیلة ثم أسلم ’’ جی سینغ‘‘بعد ما بين له  حمیم بن سامة ميزات الاسلام  قرب س

بن سامة۔   رأسهم حمیم  على  مسلما۔و  ثمانیة عشر  کشمير  فی  أقام   أن  أخرى:  روایة  وفی   ، وخصائصه 

 21ا لسلام  في کشمير نشیطا " وكانت ھذہ الجماعة  تسعی لنشر 

)  ثم هجم السلطان محمود   ا لاسلام  وبعد مدة   ۴۲۱  -۳۸۷الغزنو ی  إلى  الناس   ه( على كشمير و دعا 

في کشمير  المسلمين   وأقام بعض جنوده  إلی غزنة   السلطان   رجع  برش)  22قليلة   أمير  فی عھد  ۔ ۱۰۸۹و 

 د محمد آزاد فی کتابہ:   (کان یوجد فی جنودہ بعض المسلمين کما ذكر السی ۱۱۰۱

ي الذین  المسلمون  وكان   ’’) ش  بر  أمير  جيش   فی  العليا   المناصب  )ورد  ۱۱۰۱۔  ۲۵۸۹شغلون 

محاربی   أولاد  من  کانوا  أنهم  المؤرخين  بعض  ى  وير    ، الکشميری  التاریخ  فی  ذکرھم 

 23السلطان محمود الغزنوي  الذین أقاموا فی کشمير فيما بعد 

م ( فکتب :’’بأن الھندوس ۱۲۷۷۔  ۱۲۷۵إلى کشمير عام  )    لی المشہور مارکو بولوكما دخل السیاح ا لیطا

ا بذبح  يتصدقون   كانوا  بل  الرب   إلى  تقربا  الحيونات  يكونوا  يضحون  فی سبیل  لم  الکشميریين  لمسلمين 

 24اللہ

لم ينتشر   لقد وصل  السلام إلى  كشمير في عهد الخلافة الراشدۃ  بصفة عامة فأسلم كثير منهم  ولكنه  

ا العوام انتشار و اسعا، ولم يستخدم  العربية إلا نادرا  ليفهموا الاسلام من المصادر  بين  لمسلمون اللغة 

السلامية  فهما صحيحا ، بل انتشر  الاسلام  انتشارا واسعا بعد ما أسلم  ا لمير رنجن والسيد ھمدان فی  

 کشمير في القرن الثالث عشر الميلادي . 

الل العربية في  و قد تطورت  السيد همدان  حيث كانت تدرس في  غة  المساجد  كما أنشئت  المدارس  عهد 

لتعليم  اللغة العربية  تخرج  منها نوابغ العصر وفحول العلماء و الذين كان لهم دور أساس ي في نشر  اللغة  

اللہ   ري  منهم  عبدا العربية وترويجها فألفوا الكتب وأنشأ وا المدارس لدراستها ونشرها في المجتمع الكشمي

أندر  سعید  سیّد  مير   ، جند  البيہقی  محمد  ملا  الدین،  جلال  مولوی   ، الصرفی  یعقوب  الشیخ   ، ابی 

إلى ذلك  بيرزادہ    سواالثانی، أخوند ملا ناذک، ملا محمد حسن ، أ نور الشاہ کشميری وغيرھم۔ کما أشار

 : حسن فی کتابہ

لاء الدین ثانیة فی عھد الملک قطب الدین أقام فی حي ع’’لما قدم ا لمير ھمدان إلی کشمير للمرۃ ال

الصلوٰت   فیھا  یصلی  وبدأ  لنفسہ  بناھا  التی  البکة  فی  الجہلمی  البجر  شاطیء  علی 

لاسلام   ا  إلى  يدعون  الدعاة  وبدأ  العلمية   الدروس  من  سلسلة  فيها   وأقام  الخمس  

 25الحسنة    بالحكمة والموعظة

 ي كتابه فقال: وقد أكد  السيد محمود آزاد هذا ف
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أثمرت جھودہ   قد  و  بالغا،  اھتماما  في كشمير   الاسلام  واستحکامه  بنشر  ھمدان  لمير  ا  ’’اھتم 

الناس یدخلون فی ا لاسلام افواجا فأسلم على  یدیہ  خمسين  ألف   الدعوية ، ،فبدأ 

 26رجل   

شار إلى ذلك الشيخ  وظ فی عھد السلطان زین العابدین خاصة کما أكما تطورت اللغة العربیة بشکل ملح

 صابر آفاقی فی کتابہ: 

للترجمة و مرکزا   للحکمة ومرکزا  منھا مرکزا  العابدین مراکز علمیة کثيرۃ  زین  السلطان  أنشا   "

من   و  السنسکریتیة  اللغة  الی  والفارسیة  العربیة  اللغة  من  ترجمت   قد   و  للتألیفات 

کریتیة الی اللغة العربیةو الفارسیة تحت إشراف مرکز التأليف والترجمة  اللغة اللسنس

 27سلطان"  الذي أنشأها  ال

   ویقول عبدالحی عن السلطان زین العابدین : 

فنقلوا     والوثنیين  المسلمين  علماء  من  کثير  لدیہ  اجتمع  حتی  والکمال  الفضل  أرباب  یکرم  کان 

العربیة والفارسی اللغة  الھندیة إلی فنونا كثيرة من  اللغة  الھندیة كما نقلوا  من   ة إلی 

 28العربیة والفارسیة  كتبا كثيرة،، 

لغة   العلمیة بصفتھا  النھضة  لغة  العربیة   اللغة  و أصبحت   والخاصة  العامة  بين  الاسلام  انتشر  ھکذا 

ا اللغة  أثرت  هنا   ومن  الهندية   الحضارية  في  متداولة  لغة  و صارت   والمسلمين  الاسلام  علی  دین  لعربیة 

اللغة   على  العربية  اللغة  تأثير  على  الضوء  ألقي  يلي سوف  وفيما  مختلفة   مجالات  في  الکشميریة   اللغة 

   الكشميرية  من خلال   أربعة جوانب رئيس ي 

   ۔ الحروف العربیة فی اللغة الکشميرية. ۱

   ۔  ا لاصوات والمفردات  العربیة فی اللغة الکشميریة. ۲

   تفاسير فی اللغة الکشمير یة.۔  التراجم وا ل۳

 ۔ المؤلفات العربیة فی کشمير.  ۴

 روف العربیۃ فی اللغۃ الکشمیریۃ الح -1

ھاخمسة وأربعون حرفا و ھی عبارة عن:
ّ
   یقول الدکتور عبد المجید میمن عن  ا لابجدیة الکشمریة:" إن

ھ۔ ر۔ ز۔ ڑ۔ ڑھ۔ژ۔ س۔  ا۔ ب۔ بھ۔ پ۔ پھ۔ ت۔ تھ۔ ٹ۔ ٹھ۔ ث۔ ج ۔جھ۔چ۔ چھ۔ ح۔ خ۔ د۔ دھ۔ ڈ۔ ڈ

 ش۔ ص۔  

 29ض ۔ ط ۔ ظ۔ ع۔ غ۔ ف۔ ق۔ ک۔ کھ۔ گ۔ گھ۔ ل۔ م۔ ن۔ و۔ ہ۔ ي"  

ثلاثة  عليها  زاد  حيث    : حرفا  أربعون  و  ثمانية  الکشمریة  لابجدیة  ا  إن  ی:"  البخار  یوسف  الشیخ  وقال 

   حروفا وهي: ) ن ،  ژ،  ژھ  ( 
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ن‘‘ من ا لبجدیة الفارسیةفتبقی  ا لابجدیة     ’’ژ‘‘ و ’’ثم  یعود فیقو ل:  "یمکننا أن نضع ن، ژ، ژہ،مقابل  

 30الکشميریة خمسة وأربعون حرفا" 

لابجدیة   فا  الکشميریة،   اللغة  فی  کلھا  العربیة  لابجدیة  ا  استخدمت   ": البخاري  يوسف  الدكتور  وقال 

: " ا۔ ب۔ ت ۔ ث۔ج۔ ح۔ خ۔ د ۔ذ۔ الکشميریة عبارة عن  اللغة  التی استعملت  فی  ۔ ز۔ س۔ ش۔  العربیة 

   ص۔ض۔ ط۔ ظ۔ ع۔غ۔ف۔ ق ۔ک۔ن۔ ل۔ م۔ ن۔ و۔ہ۔ ی ". 

الحروف الفارسیة التی لم تستعمل فی اللغة العربیة بل استعملت فی اللغة الکشميریة و ھی  كتالي پ ۔ ج۔  

 31گ  

   ويمكننا أن نلخص بأن الابجدية العربية كلها  اندمجت في اللغة الکشميریة. 

  ربیۃ فی اللغۃ الکشمیريۃ ۔ا لاصوات والمفردات  الع2

   ا لاصوات:   -1

 قال فیاض محمود فی کتابہ عن الصوتیات الکشميریة:

العربیة وا لانجليزیة، تتميز بإحداث   اللغة  الکشميریة غنیة لھا میدان لغوی شاسع مثل  ’’اللغة 

أصوات عجیبة عند نطق بحروفھا و ھی لاتوجدإلا فی اللغة الکشميریة، یتلفظ حرف  

 32فھامستعینابعدۃ أصوات متباينة جدیدۃ"من حرو 

   كما تحدث  عبد ا لاحد آ زاد عن نظم الصوتیات الکشميریة فقال:

حاجة   ویقض ی  الحاجة   حسب  الزمن  مع  ،ینمو  صوتی  و  رموزی  نظام  الکشميریة  لللغة  إن   "

 33النمو ویرتقی ارتقاء شاملا "  

الکشمير  الاصوات  منھا  أربع وخمسون  صوتا   لها   أن  أربعون   كما  إثنان   يبلغ عددھا  التی  ا لاصلیة  یة 

 صوتا و للغة العربیة اثناعشر صوتا و أماا لاصوات العربیة التی تستخدم فی اللغة الکشميریة عبارة عن: 

 ا لاصوات العربیة ا لاصوات الکشميریة 

 ث،ص س

 ح ہ

 خ حھ 

 ز،ض،ظ  ذ

 ط ت

 ع ا 
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 غ گ

 ف پھ

 34ق ك

ة  تختلف  عن ا لاصوات الکشميریة  وإن کانت ا لاصوات العربی  

ا   وھذہ  لاداء  ا  فی  تشترک  لکنھا  الرمزی  والشکل  الصورۃ  فی 

علماء  إلا  ھا  یميز  لا  ولکن  المترادفة  با لاصوات  تسمی  لاصوات  

الدکتور   ذلك  إلى  أشار  اللغةالکشميریةکما  و  العربیة  اللغة 

   یوسف البخار ی: 

صوات العربیة التی دخلت اللغة الکشميریة من حیث  ’’لا یستطیع الکشميریون  أن یؤدوا حق ا لا 

 35المخرج إلا من تفقہ فی اللغة العربیة 

 ۔ المفردات والكلمات العربیة الموجودة في اللغة الكشميرية   ٢

عندما  انتشر نور  ا لسلام  في هذه المنطقة  وضعت العربیة بصماتھافی اللغة الکشميریة  فدخلت  کثيرا  

 لمات العربیة فی اللغة  الکشميریة منها على سبيل المثال:   من المفرادت والک

أکابر ۔ أقوام ۔ باطنی ، بشارت ، بخل ، تقدیس، توکل۔ثقیل، عصر، جرائد، جامع، جمعة، حب ، حاذق،  

حرکة المجاھدین ،ا لخوان المسلمين ،حزب  36دارالشفاء ، دجال، خالق   حضرت ، فضائل ، خلق، خير ، 

 37سکری تنظیم ، أمير الجماعة المجاھدین ، مجاھد ،ع

 ۔  التفاسير والتراجم   في كشمير  : ۳ 

(فقام السيد    ۱۳۷۳  -۱۳۵۴لقد أنشاءأول مركز لمطالعة القرآن الكريم في عصر السلطان شهاب الدين )   

بعد ذلك فدو نت عدة   التفاسير  تتابعت  ثم  العربية  باللغة  الكريم   للقرآن  تفسير   أول  بتدوين  همدان  

 باللغة العربية والفارسية والكشميرية.تفاسير 

 التفاسير باللغة العربية:  -1

عبد    الملا  تفسير   ، لخاكي  ا  دواد  البابا  تفسير  الفارسية،  و  العربية  باللغة   الدين  معين  خواجة  تفسير 

 الرشيد الكشمير ي، تفسير المولانا معين الدين. 

 التفاسير باللغة الفارسية:  -2

 ، الصرفي  يعقوب  الشيخ  تفسير    تفسير  الكشميري،  الدين  صفي  تفسير   ، الدين  معين  خواجة  تفسير 

  38المولانا تفضل حسين.

 التفاسير باللغة الكشميرية:   -ج 
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لم تدون التفاسير والتراجم باللغة الکشميریة فی الفترۃ الاولی ثم نشطت حركة التأليف والترجمة فيما بعد  

 لقرآن الکریم منها على سبيل المثال: ،  فظهرت بعض التفا سير والتراجم  لبعض أجزاء ا

الکشميریة  ۱ باللغة  الکریم  للقرآن  ترجمة  أول  السبحاني   مقبول  أحمد  محمد  الشيخ  كتب  لقد  ۔ 

ا حمید  الدکتور  قبل   من  بتشجيع   عام    ،وذلك  عام   ۱۹۴۵اللہ     طبعت   والتي  ثم     ۱۹۵۰م،   . م 

 .نشطت حركة التراجم للقرآن الكريم في اللغة الكشميرية

الشاہ والتي طبعت  ۲  مير واعظ مولوي محمد یوسف  للشيخ  القرآن  بتعلیم  المعروف  القرآن"   ’’بیان  ۔  

 منھا عشرۃ أجزاء فقط.  

 م ۱۹۸۰۔  ترجمتان غير تامتين إحداھما للشیخ المفتي الدین البخاري والاخری للشیخ محمد یحي الشاہ (۳ 

 اللہ مرقدہ ) لخمسة وعشرین جزء من القرآن الکریم. ہ ا۔ تفسير  الشیخ سید ميرک الشاہ الندرابي نورّ  ۴ 

 39۔ " نور العيون " تفسير الجزء الثلاثين من القرآن الکریم  للشیخ محمد یحي ، والذي طبع في أمرتسر۵ 

  ۔المؤلفات العربیة فی کشمير:۴ 

الع اللغة  نشر  فی  مهما   دورا  لعبوا  الذین  العلماء  فحول  من  کثيرا  كشمير  في  نشأ  ا  لقد  الدعوة  و  ربیة 

 لسلامية  حيث ألفوا كثيرا من الكتب  في  المجالات المختلفة  و من ھؤل العلماء  الجلاء  مایلی: 

 الشیخ یعقوب الصرفی:  -۱

ألف الشيخ كثيرا من المؤلفات  بالفارسیة والعربیة و ھو یعد الرجل الثانی بعد الشاه الھمدان من حيث  

 من  مؤلفاته المنظومة والمنثو رۃ  منها مايلي:  عدد المؤلفات فقد ترک لنا کثيرا  

 ۔مطلب الطالبين فی تفسير القرآن الکریم ۱

 ۔شرح صحیح البخار ی ۲

 ۔شرح الا ربعين  ۳

 ۔حاشیة التوضیح و التلویح ۴

 ۔مناقب ا لاولیاء۵

 ۔کنز الجواھر ۶

 رسالة الاذکار ۷

 ۔شرح الرباعیات ۸

 ۔مناسک الحج ۹

 ۔الید البیضاء۱۰

 لبخار ی ۔شرح ثلاثیات ا۱۱

 ۔التقریظ علی سواطع الالھام۱۲

 40۔ دیوان ا لاشعار ۱۳ 
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 الشیخ داودالشاہ خاکی:  -۲

 لہ مؤلفات کثيرۃ و من أشھر ھا مايلي :  

 ۔ورد المریدین ۱

 ۔قصیدۃ لامیة ۲

 ۔قصیدۃ غلیة۳

 ۔قصیدۃ ضروریة ۴

 ۔دستور السالکين ۵

 41۔مجمع الفوائد۶

 مير عبداللہ البہیقی: -۳

 42کتب رسالة فی اللغة العربیة کان اسمھا ’’قصیدۃ بدرالدجیمير عبدا للہ البہیقی  

 مولوی محمد جلال گندی: -۴

الروایات‘‘۔ ملامحمدگندسو    ’’فریة  ’’در المختار‘‘و  کان مولوی محمدجلال عالما جليلا کتب شرحين علی 

 درئم:

 43فی اللغة العربیة   کتب ترجمة القرآن باسم’’مفاتیح البرکات‘‘و كتب شرحين لکتاب ’’کبر احمر‘’إحداھما 

 ملامحمد محسن: -۵

 کان عالما کشمریا  کتب الحواش ی علی شرح العقائد أبو الفتح عبد الرشید محمدالکشميری:  

 کان من علماء کشمير  ألف كتابا باللغة العربية  وسماه ’’نزل من التقی بکشف الاحوال المثقفی‘‘  

 سلیمان ابن أبو الفتح الکشميری:-۶

 كتاب "خلاصة الحساب " وسماه بـ ’’ لب اللباب علی کتاب  کتب شرحا على   

 معين الدین النقشبندی:  -۷

’’کنز    الاخر  النقشبندية‘‘و  ’’الفتاوی  أحده  اللغةالعربیة   فی  كتابين   ألف  کشمير  علماء  أجل  من  کان 

 السعادۃ‘‘

 ملا محمد محسن الکشميری:  -۸

 لتفتازانی  ولہ كتاب  آخر سماه ’’رد الشیعة‘‘  کتب الحواش ی علی’’المطو ل‘‘  للشيخ  سعد الدین ا 

 ملا محمد حسن کاشو الکشميری: -۹

 کتب الحاشیة علی ’’الھدایة‘‘و ألف كتابا آخر باسم ’’نجات المومنين‘‘   

 ملانور محمد الکشميری: -۱۰

 ا الکشميری: کتب شرحا علی ’’الجامی‘‘ و حاشية  علی’’المطو ل‘‘ ملا نور محمد الثاني  المعروف بـ نور باب 

 44حرّر حاشیة علی ’’المطو ل‘‘و حاشية علی ’’حاشیة الخیالی‘‘وکتب الحواش ی علی التلویح  
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 :أنور شاہ الكشميری -۱۱

 ألف کتبا کثيرة فی اللغة العربیةمنھامایلی:  

’’التصریح بما تو اترفی نزول المسیح ، فصل الخطاب فی مسئلة أم الکتاب ، نیل الفرقدین فی مسئلة رفع 

 45یدین ، کشف الستر فی صلوۃ الوتر ، فیض الباری بشرح صیحح البخاری ۔ ال

العربية لكنها ضاعت وفقدت    باللغة  التراث  ويمكن أن نقول بإيجاز  لقد ترك لنا علماء كشمير كثيرا من 

اللغة   أهمها  ومن  المختلفة  اللغات  على  أثرت  العالمية  اللغات  إحدى  العربية  فاللغة   ، الزمن  مرور  مع 

  شميرية.الك
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